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Bilag til f. t. 1. om grænseoverskridende overførsler 

홢 renter, der på grundlag af referencerentesatsen 
beregnes af overførselsbeløbet for perioden mellem 
datoen for ordren om grænseoverskridende pengeover- 
førsel og krediteringsdatoen, og 

홢 de gebyrer, som ordregiveren har betalt i forbindelse 
홢 med den grænseoverskridende pengeoverførsel. 

Disse beløb stilles til rådighed for ordregiveren inden for 
en tidsfrist på fjorten bankdage efter den dato, hvor ordre- 
giveren har fremsat sit krav, medmindre det overførte 
beløb i mellemtiden er blevet krediteret modtagerens 
instituts konto. 

Dette krav kan ikke fremsættes før udløbet af den tidsfrist 
for effektuering af den grænseoverskridende pengeover- 
førsel, som er aftalt mellem ordregiveren og dennes insti- 
tut, eller, såfremt der ikke er aftalt nogen frist, udløbet af 
den tidsfrist, der er fastsat i artikel 6, stk. 1, andet afsnit. 

Ethvert formidlende institut, der har accepteret en ordre 
om grænseoverskridende pengeoverførsel, er tilsvarende 
forpligtet til for egen regning at tilbagebetale overførsels- 
beløbet plus renter og gebyrer til det institut, som afgav 
instruks om overførslen. Hvis en grænseoverskridende 
pengeoverførsel ikke er blevet fuldt gennemført, fordi 
sidstnævnte institut har givet fejlagtige eller ufuldstændige 
instrukser, skal det formidlende institut bestræbe sig på i 
videst muligt omfang at tilbagebetale overførselsbeløbet. 

2. Hvis en grænseoverskridende pengeoverførsel ikke 
er blevet fuldt gennemført, fordi et formidlende institut, 
der er valgt af modtagerens institut, ikke har effektueret 
ordren, er modtagerens institut uanset stk. 1 forpligtet til 
at stille det pågældende beløb, dog højst 12 500 ECU, til 
modtagerens rådighed. 

3. Hvis en grænseoverskridende pengeoverførsel ikke 
er blevet fuldt gennemført, fordi ordregiveren har givet sit 
institut fejlagtige eller ufuldstændige instrukser, eller fordi 
et formidlende institut, der er udtrykkeligt valgt af ordre- 
giveren, ikke har effektueret ordren, skal ordregiverens 
institut og de øvrige institutter, der har medvirket ved 
transaktionen, uanset stk. 1 bestræbe sig på i videst muligt 
omfang at tilbagebetale overførselsbeløbet. 

Når ordregiverens institut får beløbet tilbagebetalt, er det 
forpligtet til at kreditere det ordregiverens konto. Institut- 
terne, herunder ordregiverens institut, er ikke forpligtet til 
at tilbagebetale gebyrer og påløbne renter og kan fradrage 
de dokumenterede omkostninger, som tilbagebetalingen 
har medført. 

Artikel 9 

Force majeure 

Uden at dette berører bestemmelserne i direktiv 91/308/ 
EØF, er de institutter, der medvirker ved effektueringen af 

en ordre om grænseoverskridende pengeoverførsel, fritaget 
for forpligtelserne i henhold til nærværende direktiv, hvis 
de kan påberåbe sig force majeure, hvorved der forstås 
usædvanlige eller uforudsigelige omstændigheder, som 
den, der påberåber sig dem, ikke har nogen indflydelse 
på, og som han ikke har mulighed for at afværge, også 
selv om han udviser den størst mulige påpasselighed, og 
som er relevante for bestemmelserne i nærværende direk- 
tiv. 

Artikel 10 

Bilæggelse af tvister 

Medlemsstaterne sørger for, at der findes fyldestgørende 
og effektive klage- og ankeprocedurer, så vidt muligt på 
grundlag af eksisterende procedurer, til bilæggelse af 
eventuelle tvister mellem en ordregiver og hans institut 
eller mellem en modtager og hans institut. 

AFDELING IV 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

Artikel 11 

Gennemførelse 

1.' Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og 
administrative bestemmelser i kraft for at efterkomme 
dette direktiv senest den 14. august 1999. De underretter 
straks Kommissionen herom. 

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen inde- 
hqlde en henvisning til dette direktiv eller skal ved offent- 
liggørelsen ledsages af en sådan henvisning. De nærmere 
regler for henvisningen fastsættes af medlemsstaterne. 

2. Medleinsstaterne meddeler Kommissionen teksten 
til de vigtigste love og nationale bestemmelser, som de 
udsteder på det område, der omfattet af dette direktiv. 

Artikel 12 

Rapport til Europa-Parlamentet og Rådet 

Senest to år efter datoen for gennemførelsen af dette 
direktiv forelægger Kommissionen Europa-Parlamentet og 
Rådet en rapport om anvendelsen af dette direktiv, even- 
tuelt ledsaget af forslag til revision af direktivet. 

Denne rapport skal på baggrund af situationen i hver 
enkelt medlemsstat og den tekniske udvikling navnlig 
vedrøre spørgsmålet om den frist, der er omhandlet i 
artikel 6, stk. 1. 
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